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LE UDIENZE

Il Santo Padre ha ricevuto questa mattina in Udienza:

 S.E. il Signor Luis París Chaverri, Ambasciatore di Costa Rica presso la Santa Sede, in occasione della
presentazione delle Lettere Credenziali;

 Em.mo Card. Jean-Marie Lustiger, Arcivescovo emerito di Paris (Francia); 

 Delegazione della "Académie des Sciences Morales et Politiques" di Parigi.

Il Papa riceve questa mattina in Udienza:

 Confederazione Nazionale delle Misericordie d’Italia e dei Donatori di Sangue "Fratres".



Il Santo Padre riceve questo pomeriggio in Udienza:

 Em.mo Card. Giovanni Battista Re, Prefetto della Congregazione per i Vescovi.

[00191-01.01]

 

LE LETTERE CREDENZIALI DELL’AMBASCIATORE DI COSTA RICA PRESSO LA SANTA SEDE

Alle ore 11 di questa mattina, il Santo Padre Benedetto XVI ha ricevuto in udienza l’Ambasciatore di Costa Rica
presso la Santa Sede, S.E. il Signor Luis París Chaverri, in occasione della presentazione delle Lettere
Credenziali.

Pubblichiamo di seguito il discorso che il Papa ha rivolto al nuovo ambasciatore, nonché i cenni biografici
essenziali di S.E. il Signor Luis París Chaverri:

● DISCORSO DEL SANTO PADRE

Señor Embajador:

1. Me es grato recibirlo en esta audiencia en la que me presenta las Cartas Credenciales que lo acreditan como
Embajador Extraordinario y Plenipotenciario de Costa Rica ante la Santa Sede, y le agradezco sinceramente las
amables palabras que me ha dirigido en este solemne acto con el que inicia la misión que su Gobierno le ha
confiado. Le ruego que haga llegar mi deferente saludo al Señor Presidente de la República, Dr. Óscar Arias,
correspondiendo al que usted me ha transmitido, y con el cual expresa la cercanía y el afecto del pueblo
costarricense al Sucesor de Pedro.

2. Costa Rica tiene una fuerte impronta religiosa, que refleja la fe de su pueblo después de más de cinco siglos
del inicio de la evangelización. En este sentido, la Iglesia católica, fiel a su misión de llevar el mensaje de
salvación a todas las gentes, y de acuerdo con su doctrina social, trata de favorecer el desarrollo integral del ser
humano y la defensa de su dignidad, ayudando a la consolidación de los valores fundamentales para que la
sociedad pueda gozar de estabilidad y armonía, de acuerdo con su gran aspiración a vivir en paz, libertad y
democracia.

Las diversas comunidades eclesiales, movidas por su deseo de mantener vivo el mensaje evangélico, cooperan
en campos tan importantes como la enseñanza, la asistencia a los más desfavorecidos, los servicios sanitarios,
así como la promoción de la persona en su condición de ciudadano e hijo de Dios. Por ello, los Obispos de
Costa Rica miran con atención y preocupación las circunstancias sociales que vive el País, como son el
creciente nivel de pobreza, la inseguridad pública y la violencia familiar, junto con una fuerte inmigración de
países vecinos. Ante situaciones a veces conflictivas y para defender el bien común, ofrecen su colaboración
con iniciativas que favorecen el entendimiento y la conciliación, y llevan a la promoción de la justicia y la
solidaridad, fomentando si es preciso el diálogo nacional entre los responsables de la vida pública.

Por otra parte, y como Su Excelencia ha puesto de relieve, dicho diálogo debe excluir toda forma de violencia
en sus diversas expresiones y ayudar a construir un futuro más humano con la colaboración de todos. A este
respecto, es oportuno recordar que las mejoras sociales no se alcanzan aplicando sólo las medidas técnicas
necesarias, sino promoviendo también reformas que tengan presente una consideración ética de la persona, de
la familia y de la sociedad. Por ello, se han de cultivar los valores morales como la honestidad, la austeridad y la
responsabilidad por el bien común. De este modo se podrá evitar el egoísmo personal y colectivo, así como la
corrupción en cualquier ámbito, que impiden toda forma de progreso.

3. Es bien sabido que el futuro de una Nación se ha de basar en la paz, fruto de la justicia (cf. St 3,18),
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construyendo un tipo de sociedad que, empezando por los responsables de la vida política, parlamentaria,
administrativa y judicial, favorezca la concordia, la armonía y el respeto de la persona, así como la defensa de
sus derechos fundamentales. En este sentido, son de alabar las iniciativas que el Gobierno de Costa Rica ha
llevado a cabo en el ámbito internacional para promover en el mundo la paz y los derechos humanos, así como
la tradicional cercanía con las posiciones mantenidas por la Santa Sede en diversos foros internacionales sobre
cuestiones tan importantes como la defensa de la vida humana y la promoción del matrimonio y la familia.

Todos los costarricenses, con las cualidades que les distinguen, han de ser protagonistas y artífices del
progreso del País, cooperando a una estabilidad política que permita que todos puedan participar en la vida
pública. Cada uno, según su capacidad y posibilidades personales, está llamado a dar su propia contribución al
bien de la Patria, basado en un orden social más justo y participativo. Para ello, las enseñanzas morales de la
Iglesia ofrecen unos valores y orientaciones que, tomados en consideración especialmente por quienes trabajan
al servicio de la Nación, son de gran ayuda para afrontar de manera adecuada las necesidades y aspiraciones
de los ciudadanos.

El doloroso y vasto problema de la pobreza, con graves consecuencias en el campo de la educación, de la
salud y de la vivienda, es un apremiante desafío para los gobernantes y responsables de la administración
pública de cara al futuro de la Nación. Se requiere una toma de conciencia más profunda que permita afrontar
firmemente la presente situación en todas sus dimensiones, cooperando así a un verdadero empeño por el bien
de todos. Al igual que en otras partes, los pobres carecen de bienes primarios y no encuentran los medios
indispensables que permiten su promoción y desarrollo integral. Esto afecta, sobre todo, a los inmigrados en
busca de un mejor nivel de vida. Ante ello, la Iglesia, a la luz de su doctrina social, trata de impulsar y favorecer
iniciativas encaminadas a superar situaciones de marginación que afectan a tantos hermanos necesitados,
pues la preocupación por lo social forma también parte de su acción evangelizadora (cf. Sollicitudo rei socialis,
41).

4. Señor Embajador, antes de concluir este encuentro deseo expresarle mis mejores deseos para que la misión
que hoy inicia sea fecunda en frutos y éxitos. Le ruego, de nuevo, que se haga intérprete de mis sentimientos y
esperanzas ante el Señor Presidente de la República y demás Autoridades de su País, a la vez que invoco la
bendición de Dios y la protección de su Patrona, Nuestra Señora de los Ángeles, sobre usted, sobre su
distinguida familia y colaboradores, y sobre todos los amadísimos hijos e hijas de Costa Rica.

 S.E. il Signor Luis París ChaverriAmbasciatore di Costa Rica presso la Santa Sede

Ènato a Puntarenas il 1° dicembre 1947. È sposato ed ha un figlio.

Si è laureato in Amministrazione d'Impresa (Università di Costa Rica) ed ha intrapreso la carriera diplomatica nel
1970 ricoprendo i seguenti incarichi: Addetto di Ambasciata in Italia (1970-1972); Console generale a Granada,
Spagna (1972-1973); Governatore della Provincia di Puntarenas (1974-1977); Direttore esecutivo (1978-1981),
Primo Vice-presidente (1984-1986) e Presidente (1986-1988) della Federazione Nazionale delle Imprese
Turistiche; Presidente delle Federazioni Nazionali delle Imprese Turistiche dell'America Centrale (1987-1989);
Membro dell'Assemblea nazionale del Partito per la Liberazione Nazionale (1989-1993); Presidente del
Comitato regionale per lo sviluppo della pesca in America Centrale (1994-1995); Presidente esecutivo
dell'INCOPESCA (Istituto Costaricense per la Pesca e l'Acquicoltura) (1994-1997); Membro della Giunta
direttiva della Banca di Credito agricolo BANCREDITO di Puntarenas (1998-2006); Presidente esecutivo
dell'INCOPESCA (2006).

Èautore di saggi su temi politici ed economici. Parla la lingua italiana.

[00196-04.01] [Texto original: Español]

 

Bollettino N. 0074 - 10.02.2007 3



RINUNCE E NOMINE● RINUNCIA DEL VESCOVO DI SPEYER (GERMANIA)● RINUNCIA
DELL’ARCIVESCOVO METROPOLITA DI SANTIAGO DE CUBA (CUBA) E NOMINA DEL SUCCESSORE●
EREZIONE DEL VICARIATO APOSTOLICO DI NEPAL (NEPAL) E NOMINA DEL PRIMO VICARIO
APOSTOLICO● CONFERMA ALL’ELEZIONE DELL’ARCIVESCOVO MAGGIORE DI TRIVANDRUM DEI SIRO-
MALANKARESI● RINUNCIA DEL VESCOVO DI SPEYER (GERMANIA)  

Il Santo Padre ha accettato la rinuncia al governo pastorale della diocesi di Speyer (Germania), presentata da
S.E. Mons. Anton Schlembach, in conformità al can. 401 § 1 del Codice di Diritto Canonico.

[00192-01.01]

● RINUNCIA DELL’ARCIVESCOVO METROPOLITA DI SANTIAGO DE CUBA (CUBA) E NOMINA DEL
SUCCESSORE

Il Papa ha accettato la rinuncia al governo pastorale dell’arcidiocesi di Santiago de Cuba (Cuba), presentata da
S.E. Mons. Pedro Claro Meurice Estíu, in conformità al can. 401 § 1 del Codice di Diritto Canonico.

Il Papa ha nominato Arcivescovo Metropolita di Santiago de Cuba (Cuba) S.E. Mons. Dionisio Guillermo García
Ibáñez, finora Vescovo di Santísimo Salvador de Bayamo y Manzanillo.

 S.E. Mons. Dionisio Guillermo García Ibáñez

S.E. Mons. Dionisio Guillermo García Ibáñez è nato il 31 gennaio 1945 a Guantánamo. Dopo gli studi liceali, ha
iniziato gli studi universitari, laureandosi in Ingegneria nel 1972, con specializzazione in Telecomunicazioni; ha
svolto quindi la sua professione nella Compagnia Telefonica Statale nella Provincia di Santiago fino al 1980,
anno del suo ingresso nel Seminario di San Basilio di Santiago de Cuba. Ha continuato la sua formazione al
sacerdozio presso il Seminario Nazionale di San Carlos y San Ambrosio a La Habana.

Ordinato sacerdote a Guantánamo l’8 luglio 1985, è stato nominato parroco di Niquero e Campechuela. Nel
1991 è stato trasferito alla parrocchia di Manzanillo. È stato, inoltre, Responsabile della Pastorale Giovanile
dell’arcidiocesi di Santiago de Cuba. Nel 1992 ha partecipato come consultore della Conferenza Episcopale
Cubana alla IV Conferenza dell’Episcopato Latino Americano a Santo Domingo.

Nominato primo Vescovo di Santísimo Salvador de Bayamo y Manzanillo il 9 dicembre 1995, ha ricevuto
l’ordinazione episcopale il 27 gennaio successivo. Attualmente è Vice Presidente della Conferenza Episcopale
Cubana.

[00193-01.01]

● EREZIONE DEL VICARIATO APOSTOLICO DI NEPAL (NEPAL) E NOMINA DEL PRIMO VICARIO
APOSTOLICO

Il Santo Padre Benedetto XVI ha elevato la Prefettura Apostolica di Nepal (Nepal) al rango di Vicariato
Apostolico, con la medesima denominazione e configurazione territoriale.

Il Papa ha nominato primo Vicario Apostolico di Nepal (Nepal), il Rev.do P. Anthony Francis Sharma, S.I.,
attuale Prefetto Apostolico di Nepal, assegnandogli la sede titolare vescovile di Gigti.

 Rev.do P. Anthony Francis Sharma, S.I.

Il Rev. P. Anthony Francis Sharma, S.I., è nato a Kathmandu, capitale di Nepal, il 12 dicembre 1937.

Èentrato nella Compagnia di Gesù il 28 luglio 1956 ed è stato ordinato sacerdote il 4 maggio 1968. Per anni ha
insegnato in alcune scuole nella zona di Darjeeling (India), e al tempo della sua nomina a Superiore
Ecclesiastico di Nepal il 9 aprile 1984, era Rettore di "St. Joseph’s College" a Darjeeling. L’8 novembre 1996, la
Missio sui iuris è stata elevata a Prefettura Apostolica e il P. Sharma ne è divenuto il primo Prefetto Apostolico.
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 Dati Statistici

Il nuovo Vicariato Apostolico di Nepal si estende su un’area pari a 147.181 kmq, con una popolazione di circa
23.700.000 abitanti, dei quali 6.681 sono cattolici. Vi sono 5 parrocchie, 2 quasi parrocchie, 6 mission stationes
e 22 sub stations, servite da 11 sacerdoti diocesani e 40 religiosi. I seminaristi maggiori sono 5 e le religiose
sono 112. Vi sono inoltre 44 istituti di educazione e 16 di beneficenza.

[00194-01.01]

● CONFERMA ALL’ELEZIONE DELL’ARCIVESCOVO MAGGIORE DI TRIVANDRUM DEI SIRO-
MALANKARESI

Il Papa ha confermato l’elezione fatta l’8 febbraio 2007 dal Sinodo dei Vescovi della Chiesa Siro-Malankarese
dell’Ecc.mo Isaac Mar Cleemis Thottunkal, sinora Arcivescovo Metropolita di Tiruvalla, ad Arcivescovo Maggiore
di Trivandrum dei Siro-Malankaresi.

 S.E. Mons. Isaac Mar Cleemis Thottunkal

S.E. Mons. Isaac Mar Cleemis Thottunkal è nato il 15 giugno 1959 a Mukkoor, Eparchia di Tiruvalla, nello Stato
del Kerala. È stato ordinato sacerdote l’11 giugno 1986 per l’Eparchia di Bathery. Dal 1989 al 1991 è stato Vice-
Rettore del Seminario di Bathery e Parroco della Cattedrale. Dal 1991 al 1996 ha frequentato la Facoltà di
Teologia all'Angelicum di Roma, dove ha conseguito il Dottorato. Rientrato in India è stato prima Cancelliere e
quindi Sincello dell'Eparchia di Bathery.

Il 29 maggio 2001, è stato nominato Vescovo Ausiliare dell'Arcieparchia di Trivandrum dei Siro-Malankaresi, con
l'incarico di Visitatore Apostolico per gli stessi fedeli nel Nord America ed Europa.

L’11 settembre 2003 è stato nominato Vescovo residenziale dell’Eparchia di Tiruvalla dei Siro-Malankaresi.

Il 15 maggio 2006, dopo l’elevazione di tale Eparchia a sede metropolitana, è stato promosso Arcivescovo
Metropolita di Tiruvalla.

[00195-01.01]

 

AVVISO DI CONFERENZA STAMPA

Si informano i giornalisti accreditati che martedì 13 febbraio 2007, alle ore 11.30, nell’Aula Giovanni Paolo II
della Sala Stampa della Santa Sede avrà luogo la Conferenza Stampa di presentazione del Messaggio del
Santo Padre Benedetto XVI per la Quaresima 2007: "Volgeranno lo sguardo a Colui che hanno trafitto" (Gv 19,
37).

Interverranno:

 S.E. Mons. Paul Josef Cordes, Presidente del Pontificio Consiglio "Cor Unum";

  Rev.mo Mons. Karel Kasteel, Segretario del Pontificio Consiglio "Cor Unum"; 

  Rev.mo Mons. Giovanni Pietro Dal Toso, Sotto-Segretario del medesimo Pontificio Consiglio; 

  Rev.mo Don Oreste Benzi, Presidente della Fondazione "Giovanni XXIII".
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Il Documento è da considerarsi sotto embargo fino alle ore 12 di martedì 13 febbraio 2007.

Il testo del Messaggio - in lingua italiana, inglese, francese, spagnola, tedesca e portoghese - sarà a
disposizione dei giornalisti accreditati, a partire dalle ore 9.00 di martedì 13 febbraio prossimo.

[00184-01.01]

[B0074-XX.01]
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